
Why is Shinzo Abe’s state funeral so controversial in Japan? 

１ Former Prime Minister Shinzo Abe’s state funeral was held at Nippon Budokan on September 27th.  

Thousands of people waited for hours in line, carrying flowers, to show respect to Mr. Abe. But outside 

Nippon Budokan, thousands of angry protesters marched on the streets, shouting, “Stop the state funeral!”  

２ According to the poll, more than half of Japanese people didn’t want the state funeral. Why is Abe’s 

state funeral so controversial? 

３ First, the cost. Mr. Abe’s state funeral cost 1.66 billion yen. It cost more than Queen Elizabeth Ⅱ’s 

state funeral, which cost 1.3 billion yen. One protester said, ①“Many people are having a hard time 

under the COVID-19 pandemic. Japan should not waste our tax money." 

４ Second, ②the decision to hold a state funeral was not made in a democratic way. Protesters say, 

“Prime Minister Kishida decided to hold a state funeral without listening to people’s opinion. Kishida 

didn’t explain enough about the reason why the state funeral was necessary.” 

５ Third, Abe’s ties to the Unification Church. The Unification Church is called ③a dangerous cult for 

its mass weddings and ④"spiritual sales." The church often advises believers to buy very expensive jars 

and other items. 41-year-old Tetsuya Yamagami, who killed Mr. Abe, believed that Mr. Abe and his 

grandfather Nobusuke Kishi supported the Unification Church. 
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Q1 Where and when was Mr. Abe’s state funeral held? 

 

Q2  There were many people who respected Abe. What did they do?  

 

Q3  Outside Nippon Budokan, what did angry protesters shout?  

 

Q4  国勢調査では、安倍さんの国葬の反対者は、全人口のどのくらいだと言われていますか。 

 

Q5 How much did Mr. Abe’s state funeral and Queen Elizabeth Ⅱ’s state funeral cost? 

 

Q6  下線①を日本語にしましょう。 

 

Q7 下線②とありますが、岸田首相は安倍さんのために国葬をすることを、どのように決定しましたか。 

 

Q8 「統一教会」が下線③のように言われるのは、どのような特徴があるからですか。２点書きましょう。 

 

Q9 下線④について、詳しく説明しましょう。 

 

Q10 Why did Tetsuya Yamagami kill Mr. Abe?  

 



Q11 Do you think holding a state funeral for Shinzo Abe was a good plan?  Why?/Why not? 

 

 

★次の文を３回ずつ音読し、暗唱でスラスラ言えるようにしましょう。（本文と少し変えています） 

1) Many people waited for hours, carrying flowers. 

2) Japan should not waste our tax money. 

3) Prime Minister Kishida made a decision without listening to our opinion. 

１）多くの人達が、お花を持って何時間も待っていた。 

２）日本は私達の税金を無駄遣いすべきでない。 

３）岸田首相は、私達の意見を聞かずに決定を下した。 

 

◆今日の文法(2)：分詞構文  現在分詞（～ing）の形で「～しながら」の意味になります。 

例文１）Thousands of people waited for hours in line, carrying flowers.  

 

例文２）Thousands of people marched on the streets, shouting, “Stop the state funeral!”  

 

 

１ Fill in the blanks. 

１） 私は宿題をしながらテレビを見ました。 I watched TV (                                        ). 

２） 彼は車を運転しながら顧客と話した。 He talked to his client (                                     ). 

３） 彼は音楽を聞きながら、晩ごはんを作った。 He cooked dinner (                                    ). 

４）彼女はソファで横になりながら、映画を見た。  She watched movie (                                  ).  

 

◆今日の文法(2)：to 不定詞の応用 

●want 《目的語》 to 動詞の原形  ・・・《目的語》に～してほしい 

●advise《目的語》 to 動詞の原形  ・・・《目的語》～に～するようにアドバイスをする 

●ask   《目的語》 to 動詞の原形  ・・・《目的語》に～するように頼む・お願いする 

●tell   《目的語》 to  動詞の原形  ・・・《目的語》に～するように言う・命令する 

 

２ Fill in the blanks.  

１）多くの人達が、日本政府に国葬を止めるように望んでいました。 

  Many people (              ) Japanese government (      )(           ) holding the state funeral.  

２）統一教会は、しばしば信者たちに、高い壺を買うように助言しています。 

  The Unification Church often (               ) believers (     )(       )very expensive jars 

４）「私達は、岸田首相に、国民の意見を聞いてほしい。」 

“We (             ) Prime Minister Kishida (     )(                 ) to the public opinion.”  

４）彼らは岸田首相に、税金を無駄遣いしないように頼みました。 

  They (            ) Prime Minister Kishida (         )(        )(           ) the tax money.  

５）統一教会は信者たちに、彼らの選んだパートナーと結婚するように命令します。 

The Unification Church (             ) believers (       )(          ) the partner they chose.  


